
Стаття присвячена аналізу напрямів художньо-образної репрезентації традиційного етнічного 
костюму провінції Юньнань у контексті сучасного живопису регіональної юньнаньської школи. 
Основна увага зосереджена на дослідженні двох аспектів у жанровому та сюжетно-тематично-
му репертуарі школи: вираження за допомогою костюму регіональних етнічних особливостей 
через поєднання жанрів пейзажу і сюжетної картини; та внесення до жанру портрету етнічної 
художньої образності як виражального засобу, що допомагає розкрити внутрішню драматургію 
картини. Висновками дослідження є те, що саме через актуалізацію особливостей ландшафту та 
традиційної культури регіону, що складає цілісну картину ідентичності Юньнані, художня школа 
репрезентує багату палітру образів, які перебувають на межі традиційного та сучасного. У свою 
чергу, в контексті художнього вираження етнічної сутності регіону традиційний костюм народів 
Юньнані використовується митцями як повноцінна та різноманітна візуальна мова, що насампе-
ред проявляється в портретному жанрі й трансформаціях пейзажу і сюжетної картини. Якщо для 
портрету подібна мистецька техніка є доволі традиційною, то залучення ландшафту як повноцін-
ного «культурного героя» з власним багажем етнічних маркерів можна розглядати за характерну 
рису саме юньнаньської школи живопису. Поєднання пейзажу та сюжетної картини дозволяє та-
ким відомим митцям як Бай Ши, Сунь Цзінбо та Яо Чжунхуа створювати повноцінну й розгорнуту 
панораму культурного розмаїття провінції. У свою чергу, залучення традиційного костюму й ви-
користання його елементів у різних живописних стратегіях і авторських стилістиках підсилюють 
регіональний колорит та етнічну специфіку «сильного» кольорового живопису Юньнані.
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ТРАДИЦІЙНИЙ КОСТЮМ 
НАРОДІВ ПРОВІНЦІЇ ЮНЬНАНЬ 
У ЖАНРОВОМУ ТА СЮЖЕТНО-
ТЕМАТИЧНОМУ РЕПЕРТУАРІ ЮНЬ-
НАНЬСЬКОЇ ШКОЛИ ЖИВОПИСУ
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ХАРКІВСЬКА ДЕРЖАВНА АКАДЕМІЯ  
ДИЗАЙНУ І МИСТЕЦТВ

ВСТУП ТА ІСТОРІОГРАФІЧНИЙ 
КОНТЕКСТ ТЕМИ 

Відомому китайському досліднику етнічного 
мистецтва Хонг Є-Джі належить яскрава поетич-
на метафора, котра характеризує провінцію Юнь-
нань як «захопливий гобелен, витканий з ниток 
етнічного розмаїття й культурної спадщини» та 
«плавильний тигель з традицій, мов, звичаїв, сфор-
мованих століттями взаємодії між різноманіт-
ними етнічними групами» [1,  с.  53]. Така оцінка  
є тим більш справедливою з огляду на унікальність 
побідної соціокультурної структури у порівнянні 
з іншими регіонами Китаю. Етнічна мапа Юнь-
нані нараховує більше двох десятків народів, се-
ред який п’ятнадцять є унікальними саме в межах 
зазначеного регіону [1,  с.  52]. Подібна складність 

культурного ландшафту Юньнані зумовлює між-
дисциплінарний характер будь-яких його дослі-
джень, коли вивчення того чи іншого аспекту в роз- 
витку регіону вимагає одночасного звернення до 
антропології, соціології або історії. 

Не є винятком і дослідження живопису юньнань-
ської школи, яке фактично неможливе без застосу-
вання міждисциплінарних підходів щодо вивчення 
системи візуальної репрезентації народів провін-
ції, зокрема на прикладі етнічного костюму. Саме 
живопису належить виняткова роль у поширенні, 
ствердженні та вивченні особливостей костюму цієї 
провінції. Як підкреслюють Чжао Цзяінь (赵佳音) та 
Ван І (王羿), традиційний китайський одяг «подібний 
до стилю китайського живопису вільної руки», а його 
юньнаньська гілка є поєднанням особливої худож-
ньої живописності та життєвої сили природи [11].
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У середині 2010-х рр. уряд Китаю встановив для 
провінції Юньнань п’ятнадцять місцевих стандар-
тів традиційних костюмів регіональних етнічних 
меншин (булан, дай, хані, лаху, лісу, насі, ачан, бай, 
деан, дулун, дзінуо, дзінпо, ну, пумі та ва), що є уніка- 
льними для китайського контексту в цілому. Хоч 
таке рішення в першу чергу спрямоване на по-
жвавлення туристичної привабливості провінції, 
воно впливає і на художнє життя у регіоні, формує 
атмосферу автентичності та допомагає у збере-
женні етнічного розмаїття як культурного пріо-
ритету провінції [8]. З точки зору розвитку школи 
живопису Юньнані, це мало значення для актуалі-
зації етнічних тем у загальному сюжетно-тематич-
ному репертуарі, а також стало важливим каталі-
затором для художнього осмислення символізму 
традиційного костюму. 

Наприклад, у дослідженні символічного значен-
ня китайського костюму та напрямів його пред-
ставлення у сучасному живописі Дай Пін (戴平) ви-
ділив три умовні групи символів: іконічні, знакові 
та символи без чіткого референційного значення. 
На думку дослідника, умовність цих груп пов’я-
зана з неможливістю ідентифікувати конкретну 
символіку елементів костюма в наперед заданому 
контексті, оскільки традиційний одяг завжди орі-
єнтується на універсальні значення. Проте остання 
група – символи без референційного значення –  
є «містком до сучасного мистецтва», і тому саме цю 
групу часто використовують митці. Оскільки тра-
диційний китайський костюм не лише повідомляє 
інформацію, а й приховує її, ця обставина дає мож-
ливість художникам обирати референцію симво-
лів ансамблевого строю та акцентувати на чомусь 
конкретному [4, с. 143].

Усе вищезазначене дозволяє наголосити на ак-
туальності проблеми художньо-образного пред-
ставлення традиційного костюму в контексті су-
часного живопису та виокремити два важливих 
напрями. Перший з них – це вираження за допо-
могою костюму регіональних етнічних особливос-
тей через поєднання жанрів пейзажу та сюжетної 
картини. Другим є внесення до жанру портрету 
етнічної художньої образності як виражального 
засобу, що допомагає розкрити внутрішню дра-
матургію картини. Розгляньмо обидва напрями 
на прикладі творчості сучасних художників, що 
належать до юньнаньської школи живопису.

Вивчення етнічного костюму в зображальних 
мотивах школи юньнаньського живопису на-
скрізно пов’язане з науковими доробками тих до-
слідників, чиї праці заклали фундамент вивчення 
проблеми. Насамперед звернімо увагу на праці 
загального характеру, що актуалізують питання 
етнічної репрезентації меншин регіону в худож-
ніх творах. У  цьому контексті велике значення 
для нашого дослідження мають статті Ло Лі (罗莉) 
[8], Сюе Цілун (薛其龙) [9] та Сє Цзянде (谢建德) [10],  
де аналізується зазначена тенденція саме як важ-
ливе питання еволюції художньої культури. Кон-

кретизують проблематику, що винесена у заголо-
вок статті, дослідження Тан Хайтао (汤海涛) [6], Лі 
Гуйнань (李贵男) [5] та Х. Є-Джі (Ji, H. Y.) [1], безпосе-
редньо націлені на розв’язання проблем етнічної 
орієнтованості юньнаньської школи живопису. 
Насамкінець, окрему групу досліджень складають 
праці самих юньнаньських художників, які є ви-
кладачами регіональних академічних установ та 
виступають одночасно і як митці, і як дослідни-
ки. Серед них провідну роль відіграють Бай Ши  
(白实) [7] та Яо Чжунхуа (姚钟华) [13].

РЕГІОНАЛЬНИЙ ЕТНІЧНИЙ  
КОСТЮМ У СИСТЕМІ ЗАСОБІВ  
ВИРАЗНОСТІ ПЕЙЗАЖУ  
ТА СЮЖЕТНОЇ КАРТИНИ

Як маркер присутності локального компоненту 
й ознака регіонального колориту, етнічна образ-
ність костюму використовується багатьма худож-
никами Юньнані, що можна вважати однією з ха-
рактерних рис цієї школи. Така манера дозволяє 
створювати панорамні сюжетні полотна, які фік-
сують типові сцени з селянського життя, показу-
ють елементи традиційного побуту й акцентують 
на синергії ландшафту та людини. Типове вира-
ження такі риси знаходять у творчості Бай Ши та 
Яо Чжунхуа  – двох художників, принципово важ-
ливих для розвитку юньнаньської школи. 

Наприклад, у творчості Бай Ши (白实) домінує 
червоний колір, що надає його картинам особли-
вої яскравості та незвично експресивного тоно-
вого контрасту. Проте вибір такого рішення пов’я-
заний зі специфікою «червоної» землі Юньнані, 
яка для художників регіону виступає в ролі есте-
тичного чинника. Митець зауважує: використан-
ня червоного кольору як фонового є непростим 
композиційним завданням, що змушує розкла-
дати картину на колірні плями й координувати їх  
з формами фігур і ландшафту. З  іншого боку, це 
дозволяє краще зрозуміти сутність колірних мо-
тивів традиційного одягу народів сані, який, за 
поетичним висловом Бай Ши, «просочений черво-
ною магією землі» [7, с. 46] (іл. 1). У картинах серії 
«Червона земля» Бай Ши використовує загальні 
плани, що дозволяє за допомогою зображальних 
засобів (декоративних плям, силуетів, динамічних 
ритмів тощо) показати взаємозв’язок між тра-
диційним одягом і повсякденним ритмом праці, 
котрий для звичайного селянина є способом взає-
модії між буденністю та святом (іл. 2, 3).

Етнічні мотиви у творчості Яо Чжунхуа пов’я-
зані з мейнстримними тенденціями у розвитку 
китайського образотворчого мистецтва, зокре-
ма з провідним статусом «селянського реалізму» 
та важливістю для художника регіональної шко-
ли представляти власні місцеві художні тренди. 
Проте занурення митця в етнічну естетику пов’я-
зане з його захопленням історичними художніми 
образами [3].
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У 1972 р. картину Яо Чжунхуа «Голос Пекіна» 
було відібрано для участі у Національній худож-
ній виставці, що відкрило для тридцятирічного 
митця нові можливості. Картина стала віддзерка-
ленням тенденцій Культурної революції, але при 
цьому вона виконана як сюжетна сцена з життя 
юньнаньських селян-пастухів. На віддаленому гір-
ському плато селяни слухають національне радіо 
(звідси назва роботи «Голос Пекіна»). Як і в інших 
картинах Яо Чжунхуа цього періоду, точність від-
творення костюму та самої сцени поєднується зі 
стереотипними узагальненнями, котрі є не стільки 
елементом повсякденної дійсності народів Юнь-
нані, скільки засобом композиційного, тоново-ко-
лірного або формального узагальнення. Наприклад, 
фігура дівчини, яка тримає в руках радіоприймач 
та представлена в основній зоні освітлення компо-
зиції, одягнена у святковий костюм, що очевидно 
не відповідає сутності цього фрагмента (іл. 4). 

Цього ж року на замовлення Національного му-
зею історії Китаю Яо Чжунхуа створює велике панно 

«Жовта річка» (2,5 × 5 м), яке його вчитель Дун Сівень 
порекомендував зробити як «історичну картину 
без історичних персонажів», де «материнська річка 
Китаю Хуанхе стане символом безперервності істо-
ричного поступу, а не просто частиною мальовни-
чого пейзажу». Серйозність підходу Яо Чжунхуа до 
написання цього полотна сформувала творчий ме-
тод майстра на подальші роки: митець завжди дослі-
джував місцеві культури, робив ескізи історичних 
та сучасних костюмів, намагаючись сформувати 
правильне авторське бачення ландшафту як своє-
рідного «історичного героя» (іл. 5). Саме ця картина 
надихнула Яо Чжунхуа на серію робіт, пов’язаних 
з Юньнанню. Практично впродовж 1970–1990-х рр. 
митець ретельно працював над образами народів 
цієї провінції, віддаючи перевагу народам баї, сані 
та мяо [13, с. 30–31]. На наш погляд, з точки зору ви-
користання етнічного матеріалу картини Яо Чжун-
хуа можна розділити на дві групи. 

До першої групи варто віднести картини,  
в яких яскраво виражена автентичність сюжетно- 

Іл. 1. 	 Традиційний костюм народу сані в Юньнані.  
URL: https://www.yunnanexploration.com/
costumes-of-sani-ethnic-people.html

Іл. 2. 	 Бай Ши. Червона земля. Золота, осіння. 2012.  
Полотно, олія. 140 × 160 см

Іл. 3. 	 Бай Ши. Червона земля. Серія III. 2013. 
Полотно, олія. 140 × 160 см

Іл. 4. 	 Яо Чжунхуа. Голос Пекіна. 1972. Полотно, олія
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тематичного та художньо-образного задуму, що 
спонукає митця до точності зображення своїх ге-
роїв, правильного відтворення мотивів селянської 
праці та коректного представлення одягу. Такими 
є роботи «Повернення додому» (1990) (іл. 6), «Біля 
старого кам’яного млина» (1986) (іл. 7) та «Бамбуко-
ва картина» (1988) (іл. 8). Дані картини об’єднує ідея 
справжності селянської праці. Ця ідея зумовлює по-
требу в максимально автентичному представлені 
образів, без метафоричних перебільшень. Певним 
винятком із цього правила є полотно «Куафу же-
неться за сонцем» (1963), присвячене важливій для 
Юньнані легенді про походження гір та річок, де ху-
дожник зберігає автентику «простого» чоловічого 
одягу на тлі гіперболізації ідеї руху (іл. 9).

Друга група представляє картини, що є пано-
рамними образами юньнаньських святкових по-
дій (переважно свят з умовного «землеробського» 
календаря) або повсякденних ритуалів. В обох ви-
падках митець використовує умовність відобра-
ження зовнішнього вигляду селян задля більш 
яскравого вираження самої сутності ритуалу, на-
слідком чого є доволі «карнавальна» репрезента-
ція традиційного костюму. 

Типовою роботою в такій естетиці є відома кар-
тина Яо Чжунхуа «Свято народу сані» (1975) (іл. 10). 
Сюжет розгортається у «кам’яному лісі», на відомо-

му юньнаньському гірському плато, яке в подаль-
шому неодноразово буде в центрі уваги художни-
ків регіону. Сама подія пов’язана з важливим ар-
хаїчним ритуалом, що поєднує давні землеробські 
та скотарські культи. Схожу естетику народного 
свята з умовностями у відображенні ансамблевого 
одягу можна помітити у картині «Сані, гори, весна» 
(1981) (іл. 11).

Іл. 5. 	 Яо Чжунхуа. Жовта річка. 1972. Полотно, олія.  
250 × 500 см. Національний художній музей КНР

Іл. 6. 	 Яо Чжунхуа. Повернення додому. 1990. 
Полотно, олія. 130 × 180 см

Іл. 7. 	 Яо Чжунхуа. Біля старого кам’яного млина. 1986.  
Полотно, олія. 180 × 150 см

Іл. 8. 	 Яо Чжунхуа. Бамбукова картина. 1988. 
Полотно, олія. 140 × 180 см
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Характерний опис етнічних особливостей жі-
ночого костюму народу сані наводить Сюе Цілун  
(薛其龙), викладач Школи образотворчих мистецтв 
Юньнаньського інституту мистецтв, доктор філо-
софії з мистецтва китайських етнічних меншин. 
Сюе Цілун звертає увагу на умовність репрезента-
ції «народного стилю» у картинах сучасних митців, 
підкреслюючи домінування символічних акцентів 
(форми одягу та вишивки) над точністю передачі 
специфіки використання. Особливо це стосується 
одягу незаміжніх дівчат, який є вкрай барвистим 
і часто не узгоджується із задумом художників 
[9, с. 89] (іл. 12).

ЕТНІЧНА ОБРАЗНІСТЬ  
ТРАДИЦІЙНОГО ОДЯГУ  
В ХУДОЖНІХ ІНТЕРПРЕТАЦІЯХ  
ПОРТРЕТНОГО ЖАНРУ

Помітною тенденцією є залучення етнічних осо-
бливостей естетики традиційного костюму в струк-
туру портретного художнього образу. Досить часто 
такий тип поєднується з сюжетною картиною, що 
дозволяє показати дію, процес, взаємини і на цьому 
тлі через естетику костюму більш повно розкрити 
образну взаємодію. 

Іл. 9. 	 Яо Чжунхуа. Куафу женеться за сонцем. 1963. 
Полотно, олія. 102 × 180 см. Приватне зібрання

Іл. 10. 	 Яо Чжунхуа. Свято народу сані. 1975. Полотно, олія. 	
	 185 × 200 см. Національний художній музей КНР

Іл. 12. 	 Святковий одяг молодої незаміжньої  
	 дівчини народу сані з провінції Юньнань. 

		  URL: https://www flickr.com/photos/
		  davidstanleytravel/48626389221

Іл. 11. 	Яо Чжунхуа. Сані, гори, весна. 1981. Полотно, олія. 
130 × 170 см. Національний художній музей КНР
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Прикладом цього є творчість відомого юньнань-
ського художника Сунь Цзінбо (孙景波). Митець із 
середини 1960-х рр. працював в Асоціації художни-
ків Юньнані, а після Культурної революції навчався 
в Центральній академії образотворчих мистецтв  
у Пекіні. У 1980-х рр. був направлений до Паризької 
академії образотворчих мистецтв (Франція). 

Його спогади щодо популярності етнічного жи-
вопису 1960–1970-х рр. пов’язують географічну від-
даленість провінції Юньнань зі специфікою куль-
турного середовища цього прикордонного регіону, 
котре художник характеризує як архаїчне та кон-
сервативне. З іншого боку, саме це, на думку Сунь 
Цзінбо, ще більше стимулювало бажання вчитися, 
переписувати тексти з книг, малювати з нечислен-
них альбомів, а також спостерігати за навколиш-
нім селянським життям [14,  с.  91]. Таким чином, 
картини Сунь Цзінбо є цікавим поєднанням са-
мостійних творчих експериментів з академічною 
школою живопису, а також результатом постійної 
роботи з натурними ескізами. 

До завершення Культурної революції Сунь Цзін-
бо працював у фарватері соцреалізму, проте і в цьо-
му контексті митцю вдавалося знайти органічну 
межу репрезентації етнічного, реалістично-побу-
тового та ідеологічно романтизованого образу. За 

приклад згадаймо картину «Нова пісня асі» (1972), 
що використовує типовий образ щасливих селян, 
котрі сумлінно виконують повсякденну працю 
(іл. 13). Проте Сунь Цзінбо обирає ритуально-свят-
ковий антураж, до певної міри виправдовуючи під-
несений настрій молодих дівчат-селянок з народу 
асі (іл. 14). Досить ретельно представляючи тради-
ційний жіночий костюм, художник, утім, залиша-
ється у рамках композиційно-пластичних завдань, 
будуючи багатофігурну композицію за тоново-ко-
лірним принципом контрастних плям і силуету 
групи жінок, розкриваючи могутній простір зали-
того сонцем ландшафту на другому плані. 

Особлива етнічна виразність присутня у серії 
його портретів 1960–1980-х  рр., які здебільшого 
були написані в Юньнані за мотивами ескізів у се-
лищах народів цього регіону. Для Сунь Цзінбо не  
є характерною риса декоративізму, яка супрово-
джує творчість багатьох інших митців юньнань-
ської школи. Його портрети демонструють вира-
жене бажання використовувати ознаки приналеж-
ності до конкретного народу (традиційний костюм, 
орнаментування тощо) як частину загального об-
разу – органічного у своєму цілісному сприйнятті 
місцевого мешканця, що перебуває у природному 
стані ідентичності. Перебуваючи в різних регіонах 
Китаю, Сунь Цзінбо використовував подібну мане-
ру осмислення змісту народності, не виходячи за 
межі автентичного побутово-повсякденного змі-
сту. На прикладі репрезентації традиційних костю-
мів це можна побачити і в картинах, написаних  
у Юньнані, і в живописних циклах, присвячених 
етносам китайського Тибету у провінції Цінхай. 

Приміром, у роботі «Дівчина сані» (1980) Сунь 
Цзінбо максимально повно розкриває структу-
ру жіночого неаксесуарного повсякденного одягу 
(тобто одяг без зовнішнього кола прикрас), уника-
ючи посилення яскравості та не заграючи з екзо-
тикою місцевого орнаменту. При цьому всі належ-
ні ознаки жіночого костюму народу сані присутні 
та природно показані в портретному образі моло-
дої дівчини (іл. 15). 

Сюжетна основа картини є домінуючим моти-
вом у художньому рішенні твору «Учень тибетської 
початкової школи в Зеку, Цінхай» (1979). Як і в біль-
шості свої робіт, Сунь Цзінбо не імітує ознаки народ-
ності або етнічного значення своїх героїв, прагну-
чи розкрити життєву правдивість сцени реалістич-
ними художніми засобами. У їх контексті етнічна  
виразність займає важливе місце, проте не стає 
приводом для гіперболізації. Учень школи показа-
ний у природному середовищі та в справжньому 
повсякденному антуражі одягу, який віддзеркалює 
специфіку праці юнака. Саме це визначає стрима-
ність кольору, специфіку побудови світла та межі 
тих етнічних ознак костюму, які глядач має поба-
чити у подібній сцені (іл. 16).

Ознакою того, що митець тонко відчуває кор-
дони між реалістичним образом та художньою 
метафорою, є його роботи на міфологічну тема-

Іл. 13. 	Сунь Цзінбо. Нова пісня асі. 1972. Полотно, олія.  
130 × 215 см

Іл. 14. 	Святковий одяг молодих дівчат народу асі  
в Юньнані. URL: https://www.yunnanexploration.
com/costumes-of-axi-ethnic-people.html
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тику, в яких немає потреби переконувати гля-
дача у зображальній правдивості сюжету. Такою  
є картина «Гірський привид» (1991), яку сам ми-
тець характеризував як данину поваги архаїч-
ним першоджерелам юньнаньського фольклору, 
з якого вийшли ритуали, захисні форми костюму 
та декоративні мотиви (іл. 17).

Роботи на етнічну тематику, що виконані Сунь 
Цзінбо у Юньнані переважно у 1980–1990-х рр., та-
кож віддзеркалюють характерні для того часу тен-
денції пошуку альтернативи соцреалізму. При-
кладом цього є найбільш відома монументальна 
робота художника «Люди з гори Ава» (1980), яку 
можна назвати невід’ємною частиною загальної 
історії розвитку школи юньнаньського живопису 
(іл. 18). Сюжет картини пов’язаний з традиціями 
народу ва, який є частиною автохтонної етнічної 
культури регіону. Імовірно, що процесія на кар-
тині пов’язана з традиціями свята «зелених паро-
стків», або цінмяо (“青苗节”), в якому буйвіл симво-
лізує багатство, удачу та благополуччя, що стануть 
наслідком нового врожаю. Ритуальна специфіка 
цього свята дозволила Сунь Цзінбо виправдати 
присутність у сюжеті оголених жінок, що на мо-
мент написання твору ще не було повністю виве-
дено за рамки суспільного табу. 

Тан Хайтао вважає, що ця робота має непересіч-
не значення в еволюції юньнаньської школи, яке 
виходить далеко за межі простого використання 
етнічного мотиву регіону для художнього образу. 
Науковець звертає увагу на композиційну струк-
туру твору: процесія візуально створює динамічну 
лінію, що рухається вперед. На його думку, подібні 
групові портрети у 1960-х і 1970-х  рр. використо-
вували перспективу, спрямовану вгору, щоби 
передати піднесений настрій персонажів. Проте 
«Люди з гори Ава» виконані максимально реаліс-
тично як «типовий груповий портрет, заснований 
на натурних ескізах» [6].

Звернімо увагу на те, що в цьому сюжеті Сунь 
Цзінбо використовує костюми персонажів та їх ті-
лесну репрезентацію як метафору застиглості часу 
та простору в специфічній культурній атмосфері 

Іл. 15. 	Сунь Цзінбо. Дівчина сані. 1980. Картон, олія.  
79 × 54 см

Іл. 16. 	Сунь Цзінбо. Учень тибетської початкової школи 
в Зеку, Цінхай. 1979. Полотно, олія. 54 × 79 см 

Іл. 17. 	 Сунь Цзінбо. Гірський привид. 1991. Полотно, олія.  
150 × 150 см
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Юньнані. Хоча митець і відштовхується від етно-
графічного матеріалу, зокрема у вирішенні жіно-
чих образів (іл. 19), він підпорядковує його певно-
му ідейному і пластичному задуму. Глядач не одра-
зу усвідомлює, у якому саме часі відбувається дія. 
І з точки зору композиції, і в контексті художньої 
образності картина містить виразні натяки на 
архаїчну сутність події, на її ідентичність у ритмі 
селянського життя народу ва. І  лише окремі ком-
поненти одягу чоловіків засвідчують її сучасність 
та долучають історію народу до загального китай-
ського контексту. Приміром, таким маркером  
є елементи військових одностроїв, які свідчать, що 
перед глядачем – колишні бійці народно-визволь-
ної армії КНР, що повернулись до мирного життя, 
або їхні нащадки. При цьому подібне поєднан-
ня елементів старого й нового одягу є важливою 
частиною юньнаньського побуту, і це ще більше 
посилює враження автентичності художнього ре-
алізму Сунь Цзінбо.

ВИСНОВКИ
Таким чином, етнічні мотиви займають украй 

важливе місце у сюжетно-тематичному репертуарі 
юньнаньської школи живопису. Саме через актуа-
лізацію особливостей ландшафту та традиційної 
культури регіону, що складають цілісну картину 
ідентичності Юньнані, художня школа репрезен-
тує багату палітру образів, які перебувають на межі 
традиційного й сучасного. У свою чергу, в контексті 
художнього вираження етнічної сутності регіону 
традиційний костюм народів Юньнані використо-
вується художниками як повноцінна та різнома-
нітна візуальна мова, котра насамперед прояв-
ляється в портретному жанрі й трансформаціях 
пейзажу і сюжетної картини. І якщо для портрету 
подібна мистецька техніка є достатньо традицій-
ною, то залучення ландшафту як повноцінного 
«культурного героя» з власним багажем етнічних 
маркерів можна розглядати як характерну рису 
саме юньнаньської школи живопису. Поєднання 
пейзажу й сюжетної картини дозволяє таким відо-
мим митцям як Бай Ши, Сунь Цзінбо, Яо Чжунхуа 
створювати повноцінну та розгорнуту панораму 
культурного розмаїття провінції. У свою чергу, за-
лучення традиційного костюму й використання 
його елементів у різних живописних стратегіях 
і авторських стилістиках підсилює регіональний 
колорит та етнічну специфіку «сильного» кольоро-
вого живопису Юньнані. Залежно від художнього 
завдання, митці підходять до цього творчо, поєд-
нуючи формальну структуру творів (декоративні  
й живописні завдання) зі змістовним напов-
ненням (сюжет – характери – ідентичність). Отже, 
залучення мотивів традиційного етнічного одягу 
нарівні з регіональним пейзажем, побутом тощо 
займає важливе місце в палітрі юньнаньської жи-
вописної школи і як мотив, і як засіб створення 
образу.  �

Іл. 18. 	 Сунь Цзінбо. Люди з гори Ава. 1980. Дерево, полотно, олія. 200 × 500 см

Іл. 19. 	Мешканці Юньнані з народу ва святкують  
карнавал «Моніхей» у південно-західному Китаї, 
провінція Юньнань. 2017.  URL:  
https://www.ecns.cn/visual/hd/2017/05-01/ 
128631.shtml
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Heng ZHANG 
TRADITIONAL COSTUME OF ETHNIC GROUPS OF YUNNAN PROVINCE IN THE GENRE AND 
THEMATIC REPERTOIRE OF THE YUNNAN SCHOOL OF PAINTING

The article examines the artistic representation of traditional ethnic costume of Yunnan Province 
within the context of modern painting practices of the Yunnan school. Particular attention is given to 
two aspects of its genre and thematic repertoire of the school. The first concerns the identification of 
regional ethnic features through costume, achieved by combining the genres of landscape and narra-
tive painting. The second involves the integration of ethnic imagery into portraiture as an expressive 
means, which, in the author’s view, contributes to revealing the inner dramaturgy of the pictorial text. 
The study concludes that by actualizing the distinctive features of the landscape and traditional cul-
ture of the region, the Yunnan School presents a rich spectrum of imagery situated at the intersection 
of tradition and modernity. Traditional costume emerges as a developed visual language, employed 
both in portraiture and in the transformation of landscape and narrative painting. While such use of 
costume is conventional in portraiture, the involvement of the landscape as a “cultural hero” with its 
own set of ethnic markers represents a defining characteristic of the Yunnan School.
The synthesis of landscape and subject painting allows artists such as Bai Shi, Sun Jingbo and Yao 
Zhonghua to create a full and comprehensive panorama of the cultural diversity of the province. At 
the same time, the incorporation of traditional costume into various artistic strategies and individual 
styles enriches the regional identity and ethnic specificity of the Yunnan School’s distinctive “strong 
color” painting.

Keywords:  traditional costume, artistic representation, modern Chinese painting, Yunnan school 
of painting, ethnography, Bai Shi, Sun Jingbo, Yao Zhonghua
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